
 

MODEL axel alka 2000 axel alka 3000 axel acid 2000

Symbol wyrobu / Обозначение изделия S121.103 S122.103 S124.102

Masa netto / Вес нетто 0,64 kg 0,65 kg 0,64 kg

Pojemność robocza / Рабочий объем 2000 ml 3000 ml 2000 ml

Ciśnienie robocze max. / Рабочее давление	 0,4 Mpa (4 bar) (60 psi)

Zabezpieczenie ciśnienia / Поддержание уровня давления Zawór bezpieczeństwa / Предохранительный клапан

Rodzaj uszczelnienia / Уплотнения EPDM/FPM

Materiał zbiornika / Материал бачка Polietylen / Полиэтилен

 

 

  

ZNAK 
ЗНАК ZNACZENIE / ЗНАЧЕНИЕ MIEJSCE 

ПОЗИЦИЯ

1. Tabliczka 
Tабличка

Tabliczka znamionowa 
Производственная табличка

Na zbiorniku
На бачке

2. Ogólny znak ostrzegawczy, ostrzeżenie, ryzyko niebezpieczeństwa
Oбщий предупреждающий знак, предостережение, риск опасности

Na zbiorniku
На бачке

3. Przed przystąpieniem do pracy przeczytaj instrukcję obsługi
Перед началом pаботы следует ознакомиться с инструкцией 

Na zbiorniku
На бачке

4. Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem zatrucia substancjami toksycznymi 
Предупреждение о опасности отравления токсическими веществами

Na zbiorniku
На бачке



Повреждение Причина Устранение

при накачке не 
поддерживается 
давление

не затянута головка прикрутить головку Рис. 4G

заблокирована кнопка 
AUTO

разблокировать кнопку AUTO 
Рис. 4D

под головкой 
отсутствует прокладка вставить прокладку

низкое 
пенообразование или 
отсутствие пены

загрязнены: 
вспенивающая вставка, 
элемент всасывающий 
воздух

прочистить под проточной 
водой вспенивающую вставку 
Рис. 3B , промыть элемент 
всасывающий воздух Рис. 3D 
( в случае необходимости 
прочистить отверстие 
булавкой )

слишком низкое 
давление

накачать пеногенератор для 
получения рабочего давления 
Рис. 4B

уплотнительные 
элементы теряют свои 
свойства (раздуваются, 
становятся хрупкими и 
ломкими, растягиваются, 
лопаются)

используемое 
химическое средство 
неподходящие для 
уплотнений

обратиться к своему 
дилеру, чтобы выбрать 
соответствующие уплотнения, 
приобрести новые прокладки 
и заменить

поршень насоса 
тяжело работает или 
заблокирован

повреждена прокладка 
поршня

смазать прокладку 
поршня Рис. 3d, в случае 
необходимости заменить на 
новую и смазать силиконовой 
смазкой Рис. 2f

после подкачки 
поршень поднимается 
вверх или жидкость 
выходит из-под рукоятки 
поршня

загрязнен или 
поврежден запорный 
клапан насоса

клапан промыть водой, 
в случае необходимости 
заменить на новый Рис. 3e

утечка жидкости из 
форсунки во время 
подкачки

заблокирована кнопка 
AUTO

разблокировать кнопку AUTO 
Рис. 4D

повреждены прокладки 
стержня дозирующего 
клапана

заменить на новый 
стержень дозирующего 
клапана  Рис. 5C и смазать 
силиконовой смазкой Рис. 2f

загрязненный 
стержень или гнездо 
дозирующего клапана

промыть водой стержень 
Рис. 3b и гнездо дозирующего 
клапана, смазать силиконовой 
смазкой Рис. 2 f

пена не образуется

несоответствующая 
концентрация 
пенообразующего 
вещества

приготовить раствор 
подходящей концентрации

используемое 
средство не обладает 
пенообразующей

поменять средство на 
средство предназначенное 
для пеногенератора

Objawy Przyczyna Postępowanie

ciśnienie podczas 
pompowania ucieka

niedokręcona głowica dokręcić głowicę Rys. 4G

zablokowany przycisk AUTO odblokować przycisk AUTO 
Rys. 4D

brak oringu pod głowicą założyć oring

słabe tworzenie się piany
lub jej brak

zapchana wkładka pieniąca, 
zasysak powietrza 

przepłukać wkładkę pieniącą 
pod strumieniem wody Rys. 3B, 
przepłukać zasysak powietrza 
na rurce zasysającej Rys. 3D (w 
razie potrzeby udrożnić otworek 
zasysaka za pomocą szpilki)

zbyt niskie ciśnienie
napompować pianownicę 
do uzyskania ciśnienia roboczego 
Rys. 4B

elementy uszczelniające 
tracą swoje właściwości 
(puchnięcie, kruszenie, 
rozciąganie, pękanie)

użyto środka chemicznego 
nieodpowiedniego do 
zastosowanych uszczelnień

skonsultować ze sprzedawcą 
w celu doboru odpowiedniego 
uszczelnienia, zakup właściwych 
uszczelek.

ciężko pracujące lub 
unieruchomione tłoczysko zatarty oring tłoczyska  

nasmarować oring tłoczyska 
Rys. 3d lub w razie potrzeby 
wymienić na nowy i nasmarować 
smarem silikonowym Rys. 2f

tłoczysko po napompowaniu 
unosi się lub ciecz wydobywa 
się spod uchwytu tłoczyska

zanieczyszczony lub zużyty 
grzybek zaworu zwrotnego 
pompy

wypłukać zanieczyszczenia, 
w razie potrzeby wymienić 
grzybek Rys. 3e na nowy 

ciecz wypływa z dyszy w 
czasie pompowania

wciśnięty przycisk AUTO odblokować przycisk AUTO 
Rys. 4D

uszkodzone oringi trzpienia 
zaworu dozującego

wymienić trzpień zaworu 
dozującego Rys. 5C i nasmarować 
smarem silikonowym Rys. 2f

zanieczyszczony trzpień lub 
gniazdo zaworu dozującego 

przepłukać trzpień Rys. 3b 
i gniazdo zaworu dozującego 
następnie nasmarować smarem 
silikonowym Rys. 2f

piana nie tworzy się

nieodpowiednie stężenie 
środka pieniącego

przygotować roztwór 
o odpowiednim stężeniu

użyty środek nie jest 
środkiem pianotwórczym

zmienić środek na pianotwórczy 
przeznaczony dla pianownic
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